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Nemzeti lélek.
II.

Irodalmunk történetében három 
olyan mozgalom tűnik szemünkbe, 
amely szinte forradalminak látszik. 
Az egyik Bessenyeié, a másik Ka 
zincyé, a harmadikPetőfié. Az első, 
mint irodalmi mozgalom is, a budai 
Vérmezőn és Ferencz császár bör­
töneiben ér véget. A második a 
nemzeti gondolatnak a reform-kor 
politikájában és Kisfaludy Károly 
irodalmi iskolájában erősebben és 
közvetlenebbül fellobbanó lángjánál 
halaványodik el. A harmadik, hal 
hatatlan művészi eredményeivel di­
csőségünk és erőnk ma is. Bes­
senyeié egy uj világfelfogás fórra 
dalma, Kazincyé a nyelv és Ízlés 
forradalma, Petőfié az egyéniség 
forradalma. De mindegyikük magyar 
forradalom, mely száz szállal fűző­
dik a múltba és különösen az 
irodalom nemzeti jellemének nem 
gyöngitésére hanem ellenkezőleg, 
minél szabadabb és teljesebb ki- 
fejlesztésére törekszik.

A mi uj gyanánt lelkűket hevíti, 
azzal nem kiirtani törekszenek a 
szellemet, amely őket szülte, hanem 
megtermékenyíteni és uj életre 
serkenteni. Bessenyei Voltaire ta­
nítványa, tele van belső harccal, 
kiegyenlitetlenséggel, ellenmondás­
sal. Mind e sok következetlenség 
kétségtelenülgondolkodásának gyen­
geségéről tanúskodik, de tanúskodik 
mind a hány épolyan mértékben 
magyarságának erejéről. Esztétikája, 
filozófiája, politikája voltakép egy 
nemes léleknek megható és izgató 
küzdelme, hogy az világfelfogást 
akként olthassa magába és nemze­
tébe, hogy magyarságát és hagyo­
mányait megtagadnia ne kelljen. Ka- 
zincytjkit akülföldieskedeseért annyit 
gúnyoltak, ugyanez az eredeti motí­
vum vezeti. Ezért törekszik ízlésé­
ben minél europaiabb, nyelvében 
minél újabb és gazdagabb lenni, 
mert a nemzeti erő gyarapodását 
látja benne. Sohasem érzi és akarja 
másnak magát, mint a nemzeti 
szellem fejlődése egy láncszemének 
Éppúgy kitüntetni törekszik az ősi, 
gyökeres magyar népnyelvvel való 
kapcsolatát. Moliére fordításaiban, 
mint azt, amely költő és nyelvmi- 
velő elődeihez fűzi, akiket fölfedez, 
magyaráz, közrebocsát. Petőfi üs­
tökös járása sem oly magános, előz­
mény nélkül való a történeti folya­
matból kiszakadó és ellene forduló, 
amilyennek sokak szemében látszik, 
Nem akarunk terjedelmesebben 
utalást tenni rá, hogy költői jelleme 
a magyar szellemnek legősibb és 
legtisztább hagyományában, a nép- 
költészetben is. Az eperjesi költők

Szerkesztőié^ és kláüóJiTíyifafV^í&coi? 
Ferencz Józsefiét és kispiacz sarok. 
Nyomatott a laptulajdonos nyomdájában.

szerény csillag-képlete előtte jár. 
Vachott Sándor, Kerényi Frigyes, 
Sárosi Gyula, Szemere Miklós, 
Szakáll Lajos egyenkint, külön 
külön megzenditik a hangokat, 
meghozzák az elemeket: á magyar 
életképet, a költészet költői motí­
vumát, a fantázia uj és merész 
kapcsolatait és a népi hangot, a 
szabad természet-szeretetet és a 
humort, végül a népdalt kezde­
ményekben és töredékekben azt, 
ami Petőfi lángszellemében egye 
sülve, magával ragadta nemzetét és 
a világot.

E példák eléggé megvilágítják, 
hogy a múlttal való kapcsolat fen- 
tartása, a történeti folytonosság 
megőrzése, a hagyománynak és 
benne a nemzeti léleknek éltető 
élete egyáltalában nem a maradi- 
Ságot jelenti. Ne is jelentse soha. 
De azt jelenti, hogy az emberi 
haladással eljövendő eszmei és 
formai változások, népünk pszicho­
lógiájának, történetének és irodai 
mának tanúsága szerint, nemzeti 
valónkat nem fogják kiforgatni 
magából, hanem ennek természeti 
erejével, sajátos feltételeivel fej­
leszteni és erősíteni. Uj erőt hoznak 
de nem megsemmisítésére, hanem 
gyarapítására annak, amit dicsősé­
günkkel és szenvedéseinkkel eddig 
gyűjtöttünk. A költészetet, a maga 
legsajátabb, legtisztább költői célja 
is a fejlődésnek, haladásnak erre 
a nemzeti mivoltunkban gyökerező, 
ettől elválaszthatatlan módjára utalja. 
Még összébb vonjuk : az egész 
magyar szellemi életnek legrégibb 
hagyományára, legállandóbb és 
legjellemzőbb erejére : a nemzetire. 
Valószínűségét csak ez teheti igazzá, 
igazságát valószínűvé. Ifjú társaink, 
akik e hagyományok elutasításával, 
az idegennek e hagyományokat 
semmibe vevő kultuszával keresik 
ma az uj utakat: az igazit csak 
részességekben fogják megtalálni, 
Zrínyi is, Csokonai is, Vörösmarty 
is, Petőfi is, Arany is a maguk 
torának gyermekei voltak és dicső­
ségük, hogy halhatatlan szavakban 
tolmácsolták koruk szellemeit. De 
amint egymás kezét fogják: egy 
érzés, egy lélek lüktet végig rajtuk, 
magyar nemzedékeken, magyar 
századokon. Lüktet, előre és fölfelé 
vonva őket s vonva velük és általuk 
a milliókat, kik a lélekben közösek. 
A magyar költészet addig fog tar­
tani, amig az a lánc meg nem 
szakad. Nem addig, amig magyarul 
verselni fognak, hanem amig az 
lesz, amit mindenkor értettek s ma 
is értünk alatta: a magyar lélek 
tolmácsa.!

Farsang végi mulatság.
Régi dolog, hogy a nagyobb 

bálokon á fesztelen jókedvnek olyan 
szerepe van, mint azon gyereknek, 
akit először visznek nyilvános isko­
lába. Eleinte szepegve húzódik 
meg s szorongva lesi a percet, hogy 
az őt lenyűgözve tartó fegyelem 
alól haza szabaduljon; később 
azonban megszokja s végre egész 
otthonosan mozog. A mulatságok 
elején is még feszült a hangulat 
s csak reggel felé melegedik föl 
anyira, hogy a Jókedv hozzájuthat 
az őt megillető polcra.

Nem igy volt ez azon a pompás 
mulatságon, a melyet egy váloga 
tott, intim társaság tartott a farsang 
végén, március 2-án az Arany- 
Szarvas szállóban. Itt bizony elejé­
től végig, mint egy nagy családban 
az összetartozandóság meleg ér­
zete uralkodott s olyan bensővé, 
oly fesztelenné tette a mulatságot 
hogy az azon résztvevők a késő 
reggeli órákban is alig bírtak 
egymástól megválni.

Este nyolc órakor társasvacsorára 
gyűltek össze a meghívott vendégek 
s csakhamar teljes számban ülték 
körül a szálló dísztermében terített 
asztalt. Bakay Ferkó fülbemászó 
melódiái* azonban csak rövid ideig 
engedték nyugodni a bizsergő vérű 
fiatalságot, a melynek különben a 
papák és mamák is jó példát 
mutattak abban, hogy szertelen 
jókedvükben ők is részt vettek a 
táncban.

De húzta is a cigány fáradatianul 
s ropták is a táncot a résztvevők 
kitartóan !

Az első négyesben, a melyet 
Schneider hadnagy rendezett 15 
pár vett részt s a másodikban, 
melyet Frideczky főbíró vezényelt* 
ugyannyi.

A szünóra alatt a vendégek ne­
vében Frideczky főszolgabíró elis­
merő szavakkal adózott a rendezők 
nek ezen páratlanul sikeres estély 
tervének megvalósításáért s a jö 
vőre nézve is buzdította őket ha­
sonló tevékenységre, a melynek a 
társadalmi széthúzás megszünteté­
sében fontos szerepe van. A rende­
zőség nevében Esztegár kir. stelek, 
íönyvezető köszönte meg az elismerő 
szavakat s kérte a megjelenteket, 
hogy a jövőben is támogassák 
munkájukat. Nagy derültséget keltett 
<isfaludi János vörösvári körjegyző 
íumöros felköszöntője, a ki Fri­
deczky főszolgabírót éltette. Külö­
nösen beszédének vége volt ötletes 
és talpraesett.

Azután persze ismét folyt a tánc 
reggelig s csak akkor oszolt szét 
a kitűnő kedvben levő társaság, 
" ' mm

;a Itiujofb és iegfiíígtnabír

Czipii Íiszlillszer

mikor az országos vásárra érkező 
árusok már sátraikat álíítgatták fel 
a piacon.

Az estélyen részt vevők valóba* 
méltóan fejezték be az tzidei, 
Galgócon különben is mozgalmas 
farsangot s igaz elismeréssel vadnak 
azon ifjú hölgyek iránt, akik az 
estély tartásának eszméjét fölve­
tették és Szabó Gézának, aki annak 
megvalósításában legtöbbet fára 
dozott.

Nem szabad megfeledkeznem az 
elismerésnél Bakay Ferkéről, aki 
nagy igyekezettel, fáradhatlanul 
húzta a talpalávalót

Az estélyen a következő hölgyek 
vettek részt:

Asszonyok : Castiglione Györgyaé, 
Esztegár Lászlóné, Hliniczkyjánosné, 
Láng Edéné, Lassú Jánosáé, Liesz- 
kovszky Károlyné, Sándor Ambrusáé, 
Schneider Gézáné, Vomberg Vil- 
mpsné, Zachar. Jeromosné.

Leányok : Békey Giziké, Castig­
lione Janka, Castiglione Mariskát, 
Fay Adrien, Füzék Etelka, Hyross 
Erzsiké, Láng Ilonka, Pázmány Ilonka4 
Schneider Ilonka, Schneider Terka.

Elitéit rágalmazók;
Azt a közmondást* hogy „gs 

szólj szám, nem fáj fejem.“ nftüt 
igen bírják betartani Pollák Her- 
min és Prizner Fanni galgóci !$• 
kósok. Dacára annak, hogy hasonló 
vétségek miatt már többször 
kellemetlenségük, és ebből kifolyó­
lag részben büntetve is voltuk* 
a múlt héten is a bíróság előtt 
lottak.

Ez esetben is egy itteni keres­
kedőről azt a hirt terjesztették, hogy 
váltót hamisított. A kereskedő, $ 
bíróság előtt keresett magának e* 
légtételt, követelve, hogy a rágal­
mazók bizonyítsák be állításuk 
valósága t.

Erre azonban nem kerülhetett *9# 
mert Poliak Hennin az inkriminált 
kifejezés használatai konokul ta­
gadta, mig Prizner Fanni & rágal­
mazó kifejezések használatát részkéfr 
beismerte, — amiből az következik» 
hogy előzőleg a vádlottak teendő 
vallomásukkal nem vokak teljese* 
megegyezve.

A tanuk azonban cRenük vallottal^ 
a minek következtében ReidSMSf 
Ágoston, kir. albiró, Dr. Tarján 
Károly galgóci ügyvéd széles tudásra, 
valló védőbeszéde után, az enyhítő 
körülmények figyelembe vételével 
Pollák Hermint 60 kor. fő- és ito. 
korona mellék-, Prizner Fannit pe­
dig 30 korona fő- és 10 kprfl£|§ 
mellékbüntetésre, valamint egyetéül*

Eqyedüii a yaros:FriízSchulz -un. írszv-társiípcseesEqei:
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legeséi! mindkét vádlottat a felme­
rült összes perköltségek viselésére 
ítélte. A pénzbüntetés behajtatlan- 
sága esetén előbbi 7, utóbbi 4 napi 
elzárást lesz köteles elszenvedni.

A büntetés csak azért lett ily 
enyhén kiróva, mert a magánvádló, 
ki a vádat magányosan, ügyvéd 
nélkül képviselte, méltányosságból 
további kifogástalan tánúk kihall­
gatásának mellőzését kérte, s vád­
lottak által ezen rágalmazáson kívül 
elkövetett magánlaksértés vétsége 
miatt egyáltalában vádat eddig nem 
is emelt — nem emelt pedig azért 
mert nem akarta, hogy vádlottak 
ily súlyos tettükért a legszigorúbb 
büntetéssel sulytassanak, igy csupán 
egy esetben! rágalmazás vétségé 
lett bebizonyitottnak véve és az 
Ítélet alapjául elfogadva.

Beigazolást nyert az a jó régi 
közmondás, hogy az embernek min­
dig előbb járjon az esze mint a 
nyelve s rágja meg előbb azt amit 
ki akar mondani, mert Istenem hová 
lennénk, ha az ily rágalmak bün­
tetlenül maradnának, plane ily e- 
setbenj amikor egy e nemzetiségi 
vidéken a magyar társadalom köz­
érdekét szolgáló kereskedő em­
ber becsülete forog kockán a köz­
vélemény előtt. Igaz, hogy azok kik 
a megrágalmazottat személyesen is 
merik annak jellemet azok nem 

, tételezték fel korántsem azt, hogy 
azt megtette volna, — de Istenem 
— vannak egymással szembe isme 
rettennek is, vannak olyanok, kik 
egyeseket nem ismernek annyira, 
hogy fel ne tételezhetnék a rágal­
mat , már most az az ember koránt­
sem elégedhetik meg holmi sablo­
nos bocsánatkérő nyilatkozattal — 
mert az ember szem előtt kell 
hogy tartsa mindenesetre azt is — 
hogy ki sérti az embert s kinek nyi­
latkozata bir oly erővel aközvélemény 
előtt, hogy avval a saját rágalmait le 
tudja rontani. — Korántsem elég a 
megbánás ily módja — elégtételt 
csak a független bíróság ítélete 
szolgáltathat, mert az Ítéletével meg­
cáfolja a rágalmat, elégtételt ad a 
megrágalmazottnak, s ítéletével mél­
tóan sújtja azt, aki arra okot szol 
gáltatott,
- Nem lehet kényszeríteni ily eset­
ben senkit arra, hogy feledje el s 
bocsássa meg a rágalmazónak rossz 
akaratú alaptalan híresztelésével el 
követett csorbáit.

Vájjon az aki kényszeríteni akarja 
st másikat arra, hogy feledje el — 
bocsásson meg — elégedjen meg 
egy semmit érő bocsánat kérő le­
véllel — nem-e hasonlóképpen uta­
sítaná vissza az elégtétel ily módját, 
hem-e követelne magának elégtételt 
ott a hol függetlenül igaz mérleg 
gél sújtják a bűnöst s mentik fel 
a büntetlent. Jövőre nézve okulhat­
tuk azok, kik még eddig oly sze­
rencsések voltak —* s bár talán el­
követtek hasonló rágalmakat —nem 
részesültek ily megtorló cselekedet­
ben. De ami múlik, az nem késik 
s mindég mielőtt ily aljas csele­
kedetre elszánná magát, gondoljon 
annak következményeire — mert 
„végén csattan az ostor“. —

HÍREK.

—- Március 15. Galgócon. A 
szabadság magasztos eszméje dia­
dalát ülte hazánkban 1848 március 
15-én. Emlékezetes lesz e nap 
mindig, míg egy magyar lesz e 
földön sünnepelni is fogja mindenkor 
minden magyar hazafi, De vájjon 
Galgócon is ^gondolt eddig valaki

az ezidei évforduló megünneplésére? 
Nem vettünk észre ez irányban 
semmiféle kezdeményezést, pedig 
egy hét se választ el már bennünket 
é nagy naptól s nem tudunk arról 
sem, hogy Gaigóc bármelyik egy­
lete, köre akár csak saját tagjai 
körében is hazafias ünnepélyt rendez­
ne. Pedig másutt már permanenciá- 
ban vannak az ünneprendező bi­
zottságok s nemcsak arra törekednek, 
hogy az ünnep meglegyen, de arra 
is, hogy az méltó legyen a nagy 
nap emlékéhez.

— Műkedvelői kör Galgócon.
A galgóci jelenlegi társadalmi vi 
szonyok folytán mind szükségesebbé 
válik, hogy oly ' társadalmi intéz­
mények létesüljenek, a melyek 
lehetővé teszik azt, hogy az egész 
az intelligens osztályhoz tartozó 
e vidéki közönség érintkezése foly­
tonos és a jótékonyság, valamint 
a nemzeti érzés fejlesztése érdeké­
ben összhangzatos is legyen. E 
részben közvetítőnek legalkalma 
sábbnak mutatkozik egy műkedvelői 
kör, amely műkedvelőd előadá­
sok, mulatságok, szórakoztató 
összejövetelek, hazafias ünnepélyek, 
felolvasások stb. utján e vidék 
közönségének alkalmat ad a folyto­
nos érintkezésre és egymás meg­
ismerésére. Nemzetiségi vidékünkön 
rendkívül nagy fontossága van az 
ily intézmény sikeres működésének 
s éppen ezért annak céltudatos 
működése közérdeket kell hogy 
képezzen. Tudomásunk van arról, 
hogy a műkedvelői kör kezdeménye­
zésének hírére társadalmunk egyik 
vezető férfia kijelentette, hogy azt 
a legmeszebb menő támogatásában 
részesíti; sőt maga is részt kért 
magának a szervezés munkájában. 
Ezzel a kör létesítésének eszméje 
a megvalósulás stádiumába jutott 
s remélhető, hogy már legközelebb 
annak megalakulásáról adhatunk 
hirt.

— Iskolaépület átvétel. A 35000 
korona költségen Ságon felépített 
uj állami népiskola épületét e hó 
2-án vette át készen a vállalkozó­
tól egy kiküldött bizottság. Az uj 
iskola a legújabb kor követelménye- 
inekteljesen megfelelő s ezzel,habár 
a község terhei rendkívül megnő 
vekedtek, a község még tanköte­
leseinek szaporodása esetén is egy 
évszázadra mentve van az iskolai 
épület emelésének gondjától. Hogy 
az iskola ily gyorsan uj hajlékhoz 
jutott ez leginkább Pfeiffer Anta 
ottani uagybirtokos áldozatkészsé. 
gének és Radványi József körjegy. 
ző buzgolkodásának érdeme.

— Uj gazdasági tudósitó. A 
földmivelésügyi minister Molitor 
Ferenc bucsányi uradalmi szám 
tartót gazdasági tudósítónak kine­
vezte.

— Uj plébános. Steglik Károly 
nyugdíjazásával megüresedett fel- 
só'zellei r. lcath. plébánost állás 
Senigla Józseffel lett betöltve. Az 
uj plébános néhány év előtt Uj 
városkán volt segédlelkész és az 
itteni társadalomban osztatlan 
konszenvnek örvendett.

— Árlejtés. E hó 5 én tartotta 
meg Frideczky Timóth főszolgabíró 
a galgóci járásbeli vicinális utak 
1908 évre szükségelt fedanyagának 
szállítására az árlejtést. A beérke­
zett ajánlatok eredményéhez képest 
a szállításra a következő vállalko 
zókkal szerződött: Udvarnok—pat­
tal útra és récsény—bábi ut felére 
Guttmann Armin sopornyai vállal­
kozóval ; Gaigóc—pásztói útra 
Blaskovies Ádáin galgóci vállalko-'

zóval; a beregszeg—szeredire Éuchs 
Miksa és társaival. A récsény—bábi 
ut felére és a vörösvár—ratkóci vic. 
urta uj árlejtés lesz kiírva, mer 
ajánlattevő nem jelentkezett.

— A kéményseprő kerületek 
kikerekitése. A régi kéményseprő 
Területek furcsán vannak beosztva. 
A galgóci járás felső községéi pél­
dául, a szentpéteri jegyzőséghez 
tartozó Fornószeg és Felsővásárd, 
továbbá az egész lakácsi és Felső- 
attraki jegyzőség a nagytapolcsányi 
téményseprő kerülethez tartoznak 
A kéményseprők távoli lakhelye 
iolytán sürgősebb esetekben, se­
gélyük alig vehető igénybe, a mi 
üzrendészeti szempontból minden­
esetre kifogásolható. Ezért az em- 
' itett község k lakossága már leg­
közelebb kérvényt ad be a célból, 
logy területi beosztásuk akkép 
egyen megváltoztatva, hogy ők a 

galgóci kerülethez csatoltassanak
at.

— Hivatalok áthelyezése Gál 
gócról. Csak a múlt héten hoztunk 
hirt arról, hógy a mértékhitelesítő 
hivatalt Galgócról elhelyezik. Most 
ismét egy hivatal elvitelét célzó 
mozgalomról hallunk. A vágujhelyi 
gyárosok és kereskedők körében 
ugyanis erős mozgalom indult meg 
hogy a galgóci kér. munkásbiztositó 
hivatal központi irodája Vágujhelyre 
helyeztessék át. A mozgalom veze­
tői azzal érvelnek, hogy a beteg- 
segélyző pénztár tagjainak többsé­
gét Vágujhely szolgáltatja, lévén 
ott a legtöbb ipartelep, mig Pöstyén 
és különösen Galgócnak gyára 
nincsen Habár reméljük, hogy az 
intéző körökben a pénztár szék­
helyének elvitelét támogatni nem 
fogják, mindenesetre jellemző tü­
netnek tartjuk azt, hogy a szomszéd 
városok mint eljöttnek látják az 
időt, hogy a maradiságban tespedő 
Galgőctól a hivatalokat maguknak 
vindikálják. Lám, ez az eredménye 
annak a közönynek, a mely Gaigóc 
lakosságát az ujitások iránt áthatja. 
Ha igy haladunk á hivatalok áthelye­
zésében lassankint megérjük, hogy 
Galgócot a szenpéteri jegyzőséghez 
fogják átcsatolni.

— Családi dráma. Pőstyénből 
írja tudósítunk: Horvát János vas­
úti fékezőt és nejét szül. Lagó An­
nát, csütörtökön múlt hó 27-én reg­
gel halva találtak lakásukon. A 
rögtön megejtett hatósági vizsgálat 
megállapította, hogy a szerencsét­
lenek mérgezés következtében hal­
tak meg és mindketten öngyilkos­
ságot követtek el. Elhatározásuk 
közelebbi okait eddig nem sikerült 
a hatóságnak megállapítani.

— A kanadai kivándorlás. An- 
drássy Gyula gróf belügyminiszter 
rendeletet adott ki^ amelyben a 
Kanadába való kivándorlást Ma­
gyarországon megtiltja, minthogy 
a kanadai kormány megtiltotta az 
odavaló bevándorlást. Andrássy 
Gyula gróf belügyminiszter rende­
leté, amelyet valamennyi törvény- 
hatóság első tisztviselőjéhez intézett 
a következő: „A montreáli cs, és 
kir. főkonzul távirati utón jelenti, 
hogy a kanadai kormány a beván­
dorlást újabb intézkedésig betiltotta, 
Értesítem, hogy a kanadai kor­
mánynak ezen rendelkezésére a 
kivándorlásról szoló 1903 évi IV. 
törvénycikk 5. szakaszában mega­
dott fölhatalmazás alapján a Kana­
dába való kivándorlást egyelőre 
megtiltom. Fölhívom, hogy jelen 
rendeletemet megfelelő módon a 
legszélesebb körben hozza köztu­
domásra

— farsangi panasz. Farsangi 
hangulatban, még mámoros fejjel 
állított be egy idősebb galgóczi 
benszülött a szolgab Íróságra ham- 
vazó szerdán és panaszt emelt a 
vele mulatozók ellen. Siralmas pa­
nasza az volt, hogy előző este a 
korcsmában a fiatalok közé keye 
redett s azok csupa tréfából ruhája 
összes gombjait levagdalták s mi­
vel nem győzte velük egy sorban 
az ivást, a fölösleges bort, pálinkát, 
teát és feketét a nyaka közzé ön­
tötték. Hogy azonkívül mit tettek 
vele, arra meg már nem is emlék­
szik. Különösen azt fájlalta, hogy 
azt a drága italt, nem inkább belé­
je töltötték, bár bizonyára jutott 
beléje is elég, mert aligha rúgott 
be a nyaka közé öntött italoktól. 
Mikor jegyzőkönyvet akarlak vele 
a hivatalban fölvenni kitűnt, hogy 
bizony nem tudja, kik voltak a me­
rénylők s ki is jelentette, hogy csak 
a gombjait akarja megkapni s a 
jókedvű cimborák megbüntetését 
nem kívánja.

— Rákóczi lovasszobra./ Vetél­
kedve buzgólkodnak M'agyarország 
hölgyei abban a nemes munkában 
mely hivatva van a nagy fejedelem, 
a bujdosó hazafinak, Rákóczi Fe- 
reneznek lovasszobrot állítani. A 
Rákóczi sorsjegyek igen népszerűek 
országszerte. A sorsjáték huzasa 
visszavonhatatlanul március 15-én 
lesz hatósági biztos jelenlétében. 
Maga a negyvenezer korona értékű 
főnyeremény valóságos remeke a 
magyar iparnak, A csillogó, brilli- 
antokkai ékes női és férfi teljes 
kollekció Budapesten, VII., Erzsé­
bet körút 34. szám alatti helyiség 
kirakatában a napnak minden órá 
jában száz meg száz nézőt állít meg. 
Maga Andrássy Gyula gróf a szo­
borbizottság védője is megtekintette 
azokat és őszinte elismeréssel adó­
zott, hogy a rendezőség ilyen ne­
mes művel hívja föl vállalkozásra 
és a hazafias cél sikerére a figyel 
met és a sorsjegy vevőinek ily ér­
tékes nyereménnyel kedveskedik. 
A nyeremények értéke 90.000 kor, 
s igy a ki a nagy Rákóczinak szob­
rához egy koronás sorsjegy vételé­
vel hozzájárul, amellett egy nagy 
nyerési esélyekkel biró sorshúzás­
ban vesz részt. Sorsjegyeket már­
cius 14-éig még mindig küld a 
Rákóczi sorsjegy-iroda (Budapest, 
IX. Boráros-tér 2). Hazafias szívvel 
ajánljuk a szép célt olvasóink fi­
gyelmébe.

— Minap hagyta el a sajtót
Noíari szenzációs társadalmi regé­
nye, a nagy feltűnést keltett Quelle 
Signore magyar fordításban. „Az 
amolyan nők“ címén. Szerző e 
művében merész kézzel világít bele 
a társadalom hazugságainak és bű­
neinek a sötétjébe. Megkapóan igaz 
és reális képek vonulnak föl e re­
gényben, mely egy prostituált nő 
naplója alakjában valóban művészi 
érzékkel festi a mi társadalmunkat 
gyötrő sebeket, éles szavakkal bon­
colja mindama tüneteket, melyek 
ezeket kisérik Notari regénye a 
maga egészében a szenvedők iránti 
részvétnek felkiáltása azon környe­
zet ellen, mely e szerencsétlenek 
romlásba jutásáért felelős. Tehát a 
társadalomhoz intézett e könyv min­
den kijelentése, melynek nagyobb 
hatásossága kedvéért a maga nyers 
leplezetlenségükben tárja fel az em­
beri dokumentumokat. Oly kímélet­
len ez a leplezetlenség, hogy a me­
részebb irodalmi termékeket éppen 
nem prüderiával fogadó Olaszor­
szágban is szemérem elleni kihágás
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Felsőmagyarországi Hétfői Újság
miatt sajtópör indult még szerzője 
ellen. Ez azonban fényes rehabili­
tációval végződött, mert szakértők 
kimutatták, hogy amilyen kíméletle­
nül mutatja be Notari könyve a 
társadalom erkölcsi festőjét, any- 
nyira világos a célja: megvetést, 
méltatlankodást imprimálni e bűnök 
iránt. Az „amolyan nők“ gondos 
művészi fordítása tökéletesen visz- 
szaadja az eredetinek összes szép­
ségeit. A csinosan kiállított könyv 
ára 2 kor. Kapható minden könyv- 
kereskedésben, vagy a kiadónál 
Sachs Frigyes Budapest, VI., An- 
drássy-ut 37.

— A tüzoltóbálon fölülfizettek:
Erdődy Imre gróf 100 kor., Török 
Gyula, Schulcz Jakab, Ernszt Fe­
renc Ronchetti Rezső 10 —10 kor., 
Kunos Jenő, Eisler Dániel fiai cég, 
Brücker M. Ágoston, Feldheim Fe­
renc, Biróczy Zsigmond, Rebró 
Pálné 5—5 kor.^ Bölcsek János, 
Csongrády Ede, Rottenstein test­
vérek, Kovácsik Ferencz, Wertheimer 
Ignácz, Polányi József, 4- 4 kor., 
Szvoboda Károly, Sauer János, 
Zvebner Zsiga, Dudás József, Fuchs 
Jakab, Dervarits György, Bartosievicz 
Imre 3—3 kor., Bődig Ferencz, 
Greek István, Fuchs Gyula, Hoff­
mann Pál, Esztegár László, Kosinár 
Frantiska, Sicz Mihály, Müller Fanni 
Sztrniszko Mihály, Heimann József, 
Deutsch Mór, Zvebner Jaques, 
Blaskovitcs Ádám, Ronchetti Győző, 
Falat Ágoston, Vavró Mihály, Dezső 
Zsigmond, Castiglione György, Ha­
lász József, Drechsler Izidor 
2 — 2 korona, Mittuch Nándor, 
Vécsey Jenő, Steiner Ármin, 
Müller József, Rosenfeld Gyula, 
Neufeld Rezső, Bofcló Jószef 1 — 1 
korona összes bevétel 583 kor. 
kiadás 294 kor. 98 fillér; maradt 
tiszta jövedelem gyanánt 288 Kor. 
02 fillér. A tüzoltótestület parancs­
noksága, mint a bál rendezősége 
ez utón fejezi ki köszönetét a 
nemesszivü támogatásért úgy a 
fölülfizetőknek, mint mindazoknak, 
kik a bál sikere érdekében közre­
működni szívesek voltak.

— Jutalmazás. A kereskedelem­
ügyi miniszter a pozsonyi kereske 
delmi és iparkamara javaslatára az 
ipar terén kifejtett hosszú idejű 
dicséretes munkássága elismeréséül 
Pauker János kékfestősegédet Sza 
Iák Ede kékfestőmesternél, Tótpró- 
nán és Adamis Dániel gyárimun­
kást Deutsch Manó fiai cukorka­
gyáros cégnél Szenicen egyenkint 
100—100 korona jutalommal és 
állami elismerő oklevéllel tüntette
ki. ---------

Köszönetnyilvánítás.
A galgöci önkéntes tlizoltó-egylet 

parancsnoksága Méltóságos gróf 
Erdődy Imre urnák, a védősége 
alatt álló helybeli ö. t. egylet 
pénztára javára juttatott 100 K. 
nagylelkű, főúri adományáért, ez 
utón is hálás köszönetét nyilvánítja.

A helybeli önk. tűzoltó egylet 
vezetősége a „Galgóci Takarék- 
pénztár Részvénytársaság“ tek. 
Vezérigazgatóságának, ama körül­
mény folytán, hogy testületünk 
céljaira 50 koronányi összeget 
utalványozott, ezúttal is hálás kö­
szönetét szavaz.

Köszönetnyilvánítás.
Felejthetetlen férjem

Stern Simon
elhunyta alkalmából a részvét 

nyilatkozatok oly tömegét kaptam 
hogy azokért csak ez utón va­
gyok képes hálás köszönetemet 
kifejezni. Galgóc, 1906, március 4

özv. Stern Simonná

Gazdasági rovat.
Miután olvasóink között a gazdák 

nagy számban figuráinak, ezen ro­
vatban szándékunk olvasóinkat az 
ezen a téren észlelt, folytonosan 
felmerülő újabb tapasztalatokról, 
tudományos kutatásokról tájékoz­
tatni. Megjegyezzük, hogy ezen 
rovatot különösen azon célból nyitjuk 
meg, hogy a gazdák maguk is kö­
zöljék saját tapasztalaikat és szíve­
sen látjukőketmunkatársaink körébe.

A burgonya keményítő tartal­
mának fokozása.

Német szomszédaink akik az ipari nö­
vények, főleg a burgonya termelésében, 
első helyen állanak, már régóta rájöttek, 
hogy az időjárás után a főtényező mely 
a burgonya keményítő tartalmára be­
folyással van a faj. Iparkodásuk tehat 
odairányult, hogy olyan fajokat állítsa­
nak elő a melyek lehetőleg állandóan 
magas keményítő tartalmú ivadékot 
hozzanak. Ámde arra is rájöttek, hogy 
a természetben és praxisban, ahol a 
nagybani termelés a tenyésztő igyek- 
véseivel homlokegyenest ellentétben áll, 
— még az eredetileg legkitűnőbbnek 
bizonyult fajták^is tulajdonságaikat el­
vesztik — degenerálnak. így például mig 
nálunk a termelők nagy része még min­
dig a márki hagyma avagy az Asdasiá- 
ért rajong, a németek ezen íajták ter­
melését tökéletesen abba hagyják.

Mig annak idején a 20 százalékos 
keményitőtartalmu burgonya csoda tár­
gyát képezte, ma már 23 és 24 száza­
lékos burgonyát bocsájtanak a tenyész­
tők a vásárra, (Igaz, hogy az ily eredeti 
burgonyáért óriási árakat követelnek, — 
igy‘egy trencsénmegyei burgonyatermelő 
az idén 500 — ötszáz — márkát fizetett 
egyszáz kilogrammért, a melyet kísér­
letezés céljából Németországból rendelt 
magának.)

Az újabb fajták közül vidékünkön el* 
lentállás, hozam és keményitőtartalom 
tekintetében határozottan elsőnek bizo­
nyult a Professor Wohltmann, melynek 
keményítő tartalma a régi márki hagy­
mát helyenként négy százalékkal az u- 
jabb Professor Márkerét pedig két szá­
zalékkal meghaladta amellett, hogy hol­
danként hozam tekintetében és a ne­
vezett két fajtájánál majdnem negyven 
százalékkal nagyobb eredményt adott.

Mármost mit kell tennie a gazdának 
hogy meglévőn az egyik vagy másik 
íajból való vető burgonyája, biztosítva 
termésének keményitőtartalmát és mit 
nem szabad tennie, hogy azt vesszélyez- 
tessse.

Első sorban a burgonyát friss trágyá­
ba nem szabad ültetni, mert ennek a- 
ránylag nagy légeny és kálitartalma a 
keményitőtartalmat leszorítja. A trágyá­
zásnak és szántásnak még tél előtt kell 
történnie, úgy hogy tavasszal csak ex- 
tirpatorozni kelljen.

Másodszor : nem szabad egészen apró 
burgonyát ültetni. Ezen texintetben egy 
elismert német szakférfi azt mondja, hogy 
ha csak nagyon kedvező napfényes idő 
nincsen az ültetés után, a fiatal növény 
az anyaburgenya keményitőtartulmára 
van utalva ; ha tehát az anyaburgonya 
kicsiny és kemenyitőszegény (már pe­
dig a nagyon kis burgonya mindig ilyen) 
akkor az egesz fejlődés vissza marad és 
a hozam csekély lesz. — De, mondja 
tovább, azért nem volna helyes ebből 
azt következtetni, hogy napfénydús esz­
tendőben a nagy gumók ültetése pazar­
lás volna : ily esztendőkben is a nagy 
anyagumó tökéletesen meghozza a hasz­
nát mert rajta több gumó fog fejlődni 
és az anyagumó keményítője átvándo­
rol a leánygumókba, Nevezett szerint 
tehát a nagy gumók ültetése, biztosítás 
jellegét viseli, mert megakadályozza a 
termés veszélyeztetését kedvezőtlen idő­
járás esetén.

A hozam és keraényitőtartalomra egy­
aránt befolyással van az ültetés mély­
sége: lazább talajban a gumó mélyebbre 
kötöttéiben sekélyebbre ültetendő.

Végre határozottan veszélyes az elül­
tetett gumók kettévágása ; ezen eljárás­
nak csak az a következménye, hogy a 
levegőben és a földben folytonosan le­
selkedő kártékony baktériumoknak és 
gombáknak tárt kaput nyitunk és ter­
mésünket a mindennemű ismert és is­
meretlen burgonya betegségeknek tesz-

szük ki; Ha mindezt széni előtt tartják 
termelőink, úgy az eredménnyel meg 
lesznek elégedve — feltéve, hogy a 
burgonyának a kellő munkát is meg­
adják és pedig mindenkor a maga 
idején,

_______ Rusticus.

A gyógynövények gyűjtése és 
termelése. <

Már az ókorban fejismerte az emberi­
ség az egyes növényekben rejlő gyógy- 
hatást s az ily növényeket szorgalmasan 
is gyűjtötték ; az ú. n. kuruzslók voltak 
azok, kik a gyógynövényeket és ezek 
hatásukat ismervén, tudományukkal igen 
jó keresetre tettek szert.

A gyógynövényeknek igen tekintélyes 
része általánosan elterjedt gyomnövény, 
melyeket a legtöbb gazda mint káros 
gyomot irt s pusziit, értéküket nem is 
sejtve.

Itt van a tarackbúza, mindenütt talál­
ható, métermázsájának értéke 20 korona; 
ki ne ismerné, a nedves réteken külö­
nösen előforduló őszi kikericset, magjá­
nak mm.-ja 60 K-ért értékesíthető. Hol 
nem lehet látni a pongyola pitypang 
vagy gyermeklánc-füvet ; egy mm. 
pitypang gyökér ára 40 korona, Igen 
keresett s különösen a szikes tulajokon 
diszlik nagyban a közismert székíű vagy 
kis kamillia ; az elsőrendű szekfüvirág 
ára mm.-ként 70—90 K„ a másodrendű 
áea 40 — 50 korona. A közönséges pap­
sajt vagy más néven mályva is minden­
ki előtt ismereteSj ezen növény világos 
zöidszinű szárított levelei mm.-ként 20- 
25 K-ért eladhatók. Fáink között ott 
van a kislevelű hárs, melynek szárított 
virágjai mm.-ként 75—80 K-ért érté­
kesíthetők.

Pá}er Béla „A vadon termő gyógy­
növények“ cimü könyvében összesen 
57 nálunk vadon előforduló oly gyógy­
növényt és 13 oly mezőgazdasági 
mellékterméket*sorol fel, melyek gyógy­
szerészeti célokra értékesíthetők.

Hazánkban évente egy néhány millió 
korona vész el, mert nem törődünk a 
természet által ingyen rengelkezésünkre 
bocsátott értékes növényekkel. Gazdáink 
évről-évre hangosabban panaszkodnak, 
hogy a megélhetés nehezebb és nehezebb 
lesz, miért nem veszik tehát igénybe a 
rendelkezésre álló jövedelmi forrásokat? 
Nem csak a birtokosnak van abból 
haszna, ha a földjein termő gyogynö- 
vönyeket gyűjti össze; haszna van 
abbúl az egész falunak

A földmivelésügyi kormány most a 
gyógynövények értékesítésének biztosí­
tásán fáradozik, mert az a tapasztalat 
hogy mihelyt az egyes gyógytárak vagy 
drogueriákban az egyes gyógynövények­
ben való kínálat csak egy kissé nagyobb 
a rendesnél, ez esetben csak potom 
árakat Ígérnek a gyógyszerészek s 
gyógyáru-kereskedők. Ezen visszás álla 
pót megszüntetése végett gyógynövény 
beváltó telepeket szándékoznak létesí­
teni s azon gyógyárú kereskedőket és 
illő olaj gyárosokat, kik a hazai gyógy­
növényeket megfelelő áron beváltják 
vagy a beváltott árúnak külföldön való 
értékesítését igazolják, a földmivelésügyi 
kormányzat államsegélyben kívánja ré­
szesíteni,

Egynéhány ilyen gyógynövény-bevál­
tótelep és illó-olajgyár van már hazánk­
ban.

A gyógynövények értékesítésére na­
gyon is célirányosnak mutatkoznék, ha 
gazdáink szövetkezeteket alakítanának 
melyek különösen a gyógynövényeknek 
külföldön való értékesítésével foglal­
koznának.

Igen természetes, hogy ezen a helyen 
a részletkérdések nem ^tárgyalhatok, 
csak annyit legyen szabad jeleznünk 
hogy a gyógynövények szedése terme­
lése és gyűjtésére vonatkozólag a ko­
lozsvári gazdasági akadémia növénytani 
tanszéke felvilágosítással készséggel 
szolgál.

A gyógynövények rendszeres termelé­
sére is kerül majd a sor, most annak 
a megállapitásaval foglalkoznak, hogy 
melynek azok a gyógynövények melyek 
házánkban haszonnal értekesithetők. Az 
elmúlt évben is folytak i’y irányú kí­
sérletezések 300 000 drb. gyógynövény- 
palantával részint állami guzdaságokban 
részint az ügy iránt érdeklődő gazdáknál.

A nagybani termesztés szempontjából 
eddigelé a következő gyógynövényekkel 
tétettek kísérjetek ;

1. Zsálya (salvia officinalis).
2. Fodros [mentha eripsa) >
3. Bors meuta (mentha piperita).

\ 4. Orvosi méhfű (melissa officinalis).
Addig mig a gyógynövények értéke­

sítésének kérdése meg lesz oldva, a 
kísérletekből is megtudható már, hogy 
melyek azok a gyógynövények, melyek 
nagybani termelése nálunk is haszonnal 
fog járni.

Az 1905 évben a gyógy- és illatszer­
növényekben való behozatalunk 2305 
mm. volt, 1,050.085 korona értékben; 
ezzel szemben volt a kivitelünk csflk 
402 mm. 202.515 korona értékben.

A földmivelésügyi kormányzat azért 
is fektet nagy súlyt a vadon termő 
gyógynövények gyűjtésére, mert ezzel 
oly népréteg jut keresethez, mely vagy 
a kapát még nem bírja, vagy már nem 
bírja.

Á gyógynövény-gyűjtés és termelés 
hazánkban még igen kezdetleges stádi­
umban van. Azonban már tapasztaljuk, 
hogy a magyar gazda is kezd némi 
érdeklődést métatni a gyógynövénynek 
iránt ; ne maradjunk tehát most az 
érdeklődés mellett; lépjünk a tett 
mezejére, mutassuk meg, hogy mi is 
haladunk s új ágazatok felkarolásától 
vissza nem riadunk.

A szerk.-ért felelős a kiadd és laptuiajd. 

Szóld J. Főmuukatárs ; Drahos L

Pozsony, Vásártér 15. Korház-utoa
hí)
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Különozstály
Ditmár-féle lámpák

Egy jó karban levő rövid

zongora
kéz alatt olcsón eladó- — Bővebb fel­

világosítást a kiadóhivatal nyújt.

T. Cz.
Van szerencsém a n. é. kö­

zönség b. tudomására hozni, 
hogy helyben, Kossuth Laj os 
(Kovács) utca 7. sz. a. özv. 
Dr. Dávidné házában egy

FÉRFI- és
GYERMEKRUHA-KERESKEDÉST

nyitottam. Raktáron tartok
mindennemű kész férfi- és 
gyermekruhát, a legolcsóbb­
tól a legfinomabb kivi­
telig, szép és ízléses sza­
básban .
A n. é. közönség b. párt­

fogását kérve
Kiváló tisztelettel

MÁRK BENŐ

Figyelmes kiszolgálás.
Jutányos árak.

Van szerencsém a nagyérdemű 
közönség tudtára adni, hogy üzle­
temben! i. rendű erdélyi cse­
mege alma, znaimi savanyított 
káposzta znaimi ugorka továb­
bá naponta friss kóser fdstölt 
hús mérsékelt áron kapható

Fischer Jeanette
G-algóo. Kossuth Lajos.

(Kovás) utca 7 sz. 
dr, David féle ház,

h1



4.

Az arblzottyoá szög és az a 
bizonyos zsák.

Ily című múlt héten hozott köz­
leményünkre a következő levelet 
vettük :
Tekintetes Szerkeszetőség !
„Vén sasinak b. lapjának múlt heti 

számában. „Az a bizonyos szög és a 
bizonyos zsák“ cim alatt megjelent 
közleményére szükségesnek tartom a 
következőkben válaszolni: Nem akarom 
b. lapjának olvasó közönségét bizonyta­
lanságban hagyni azon „tót legény“ 
személye tekintetében, a kire „Vén-sas“ 
múlt heti felszólalásában célzott. Ártat­
lanságom s nyugodt lelkiismeretem tu­
datában nevezem meg magam a midőn 
felháborodással utasítom vissza azon 
vádat mely szerint én a . Hej Szlováczi“ 
cimí pánszláv dalra, azon a bizonyos 
farsangi mulatságon rágyújtottam volna 
Honfiúi érzelmeimben mélyen sértve 
érzem magam, annál is inkább, mert 
soha sem viselkedésemmel, sem szóval 
még a leghalványabb gyanuokot sem 
szolgáltattam ezen instinatiora. Becsü­
letszavamra kijelentem, hogy ama álta­
lam is gyűlölt dalt nem énekeltem, ezt 
már azért sem tehettem, mert annak sem 
szövegét, sem daliamát nem ismerem

Megvagyok győződve arról, hogy 
»Vén sas« ezek után belátja tévedését, 
s vádját visszavonva, nekem a nagy 
közönség előtt elégtételt ád.

Galgóc, 1908 évi március hó 7-én.
Hazafiul tisztelettel
Hoffmann István

Örömmel ragadom meg az alkalmat 
hogy elégtételt adhassak egy magát 
megsértve érző magyar hazafinak, ki a 
nevezett cikben magára vélt ismerni, 
bár a H . . . . alatt más is lehetett 
az a hires dalár. Galgóc oly exponált 
hely a nemzetiségi buta mozgalmak 
határán, hogy nem lehet elég ovatos 
az ember ezen hordák elleni megfigye­
lésben. Az informatio téves lehetett, de 
hazafias szempontból nem elitélendő. 
A sas, mit körmeibe fog nem szívesen 
bocsájta ki de ez esetben jól esik a 
vén sasnak, hogy H ... ... urat üdvözöl 
heti hazafias üdvözlettel. ígérem és 
betartom és ez lesz neki és nekem leg­
nagyobb elégtételünk, ha lerántom kar 
maimmal pofájokról az álarczot, kik 
akkor, mikor ordítottak hős legények 
voltak de most mikor piacra kellene 
állanai elbújnak mint kuvikok a sötét­
ségbe, segítségemre lesz H . . . . úr. 
Nagy vakmerőség volt azoktól kik mint 
szívesen látott vendégek az igazán ma 
gyár hazafias irányú Galgóci kath. 
legény egylet vendég jogát ily rútúl ki 
használni akarták de körmünkre ég !

— H .... úr pedig vegye válaszo 
mat teljes elégtételnek mert mint

FelsŐm&gyarorflsáfci Hétfői ÜJság;

előtte úgy előttem „Haza minden előtt“. 
Vén sas.

Tárca. 
Gyors elhatározás.

Irta A Hedjensterna
A férfit Anders Károlynak hívták, hű­

séges kék szemei voltak s intéző volt 
Borst földbirtokos jószágán. A leányt 
Jensen Lettinak hívták, rózsás arcú, kí­
vánatos ajkú kis leány volt s Borstné 
mellett kulcsárkodott. Naponta látták 
egymást s csoda lett volna, ha egy­
másba nem szerettek volna. De sohasem 
volt alkalmuk erről beszélgetni. Egyszer j szemet. 
Károly az asztalnál meg akarta nyomni 
a Lotti lábát, de helyette a földbirto- 
koc ordította el magát, kinek a tyúk­
szemére lépett. Mást kellett kieszelni.

Anders nagyon szerette a lovakat s 
minden szabad idejét az istállóban töl­
tötte. Mikor ezt Jensen kisasszony meg­
látta, gyorsan odaszaladt ahoz a fiókhoz 
melyben a száraz kenyérdarabokat gyűj­
tötték össze, teleszedte a kötényét s 
berohant az édes állatokat megetetni.

—- Most vagy soha — gondolta ma­
gában Károly, de ilyenkor mindig arra 
terelte az ördög valamelyik bérest, a ki 
nagy szénaköteggel jött le a padlásról 
vagy valamelyik szolgálót, a ki a tejes 
sajtárt kereste, vagy pedig majd Borst­
né kiabált Lotti után, majd a földbir­
tokos jött oda kérdezni Károlyt, hogy 
nem lenne-e már jó a rozst learatni.

így telt el hét hét után s a szerelmesek 
szivében úgy nőtt a szerelem, mint a 
spárga nyáron,

Egy- szép augusztusi vasárnap min­
denki temp’ornba igyekezett, kivéve

ä csereStiyét őrizni akart otthon maradni, 
»mert a ialusi gyerekek nagyon lopják.

Délelőtt tiz órakor egy pár fényesrei 
subickolt csizma indult lefelé a tó mel­
lett parkba s utána egy pár bájos ci 
pőcske tipegett le ugyanazon utón. Egy 
árnyékos juharfa alatt találkoztak s 
Anders ur vagy századszor gondolta 
magában: most vagy soha,

— 0 Jensen kisasszony, mily régóta 
várok erre az alkalomra, hogy elmond­
hassam, mennyire, mily forrón . . .

— Remélem nem zavarom önöket — 
mondá a gouvernante keserű mosoly- 
lyál s hatalmás léptekkel törtetett eiő 
a hatalmas sűrűből,

— Azt ... azt hittem, hogy a kis 
asszony- a templomban van — hebegé 
az intéző.

— Nem, mert szerencsére nekem is 
borzasztó fogfájásom,.támadt. Jó reggelt 
uram és kisasszony! Jó mulatságot a 
sétához — s eltűnt,

Mire Anders Lotti leié fordult, az is 
elillant, mint a kámfor.

Végre Andersben merész elhatározás 
érlelődött meg. Október elsején el akart 
onnan hurcolkodni s egy kis birtokot 
bérelni a saját számlájára. Előbb Lotti- 
val nem szeretett volna négyszemközt 
találkozni, mert ha a fizetését kikapja, 
könyveit és a leltárt átszolgáltatja s 
Borstéktól illendően elbúcsúzik akkor 
úgy is nyíltan, nyugodtan, komolyan 
megmondja Borstnénak :

— Borstné asszony, szabad-e kérdez 
nem, hogy hol találhatnám Jensen kis 
asszonyt. Szeretnék vele négyszemközt 
váltani pár szót.

S akkor épp oly nyugodtan és ko­
molyan megfogná szerelmesének a ke 
zét, s szemébe nézne s ezt mondaná

— Tudod Lotti, hogy szeretlek. Nem 
tudnál te is viszontszeretni engem ?

Mily szépen lehetne ezt igy intézni 
Mily ostoba volt, hogy erre már régen 
nem gondolt.

Elkövetkezett október elseje.
Anders kikapta a bérét, átadta a 

gazdasági könyveket és a leltárt, meg­
köszönte a családnak a szívességét s 
azután Borstnéhoz fordulva nyugodtan 
de remegő hangon mondá :

— Borstné asszony, szabad-e kérdez­
nem, hogy hol találhatom Jensen kis­
asszonyt. Szeretnék . . . hm, valami lé 
uyegtelent. ., szeretnék . .. egyedül..

Borstné elnevette magát.
— Nagyon sajnálom, Anders ur, 

Jensen kisasszony tegnap délután egy 
kis szabadságot kapott, hogy beteg test­
vérét meglátogathassa.

— De . . . mikor jön vissza ?
— Nem mondhatom határozottan. Pár 

napi szabadságot kapott az esetre, ha 
a testvérének esetleg valami baja tá­
madna.

Anders szinte eszméletlenül támoly 
gott ki a szobából, felült egy kocsira, 
mely a pályaudvarhoz vitte, jegyet vál­
tott, fölszállt a vonatra, meghúzódott az 
egyik sarokban, elővette kockás zseb­
kendőjét — és sirt. Igen, sirt, először 
tizennégy éves kora óta, mikor az any­
ja ideglázban meghalt.

X. állomáson a 137; számú gyorsvo­
natnak, melyen Anders utazott, talál­
koznia kellett a 142. számú vegyes vo­
nattal. Mikor a 137-es az állomásra ér­
kezik, a 142-esnek éppen akkor kell 
elindulnia. A vonatok néha csak pár 
pillanatig időznek egymás mellett, néha 
több perczig néznek egymással farkas-

leghioó,
A Galgóci Kerületi munkásbiztosító Pénztár évi rendes közgyűlését 

foiyó évi márczius 15-én határozatképtelenség esetén márczius hó aaén 
délután 2 órakor Galgócon, a községház tanácstermében tartja meg 
melyre a megválasztott közgyűlési tagok tisztelettel meghivatnak.

A közgyűlés tárgyai:
1. Az igazgatóság évi jelentése.
2. Zárszámadás előterjesztése.
3. Felügyelő bizottság jelentése és a felmentvény megadása iránti 

határozat.
4. Netáni indítványok, melyek azonbaa a közgyűlést két nappa 

megelőzőleg írásban beadandók.
5. Két igazgatósági tag, valamint a felügyelő bizottság és választott 

bíróság választása.
Galgócon, 1908. évi márczius hó í-éti.

AZ IGAZGATÓSÁG
Pénztári iMmadis 190? jnlios l-től deczember 31-ig.

Bevétel
Összeg 1 Kiadás összeg

korona fillér korona fillér

I. a) Maradvány 1907. I. Táppénznek .... 1930 72
jun. 30-án . . . 27 87 1 II. Gyermekágy-segélyek i 207 —

b) Előre fizetett járulék 373 56 III. a) Kórházi költség 463 —
II. Tagjárulékok , . . 8174 33 b) kórházba száll, költség 47 60

III. Önkéntes tagok felvő- IV. Gyógyszerek , , . 1391 56
teli dijai .... — — V Temetési költségek . 30 —

IV. Tagkönyvekért térit- VI, Orvosok dijai , . , 2203 03
niéiiy • • • • • 27 64 VII. Fürdő segély' . , , 249 63

V, Bírságokból .... — — VIII, a) Tisztviselők és bizal-
VI. Kamatok.................. 1 72 mi férfiak fizetése 1247 10
VII. Egyéb bevételek . . 173 12 b) pénztári járuléka , |Ő 36

vissza fizetett táppénz IX, Irodaszerek és nyom- j
VIII. Baleset biztosítási dijak 436 44 látványok 117 75

X, Szolgák fizetése , , 62 —

XI, Előre nem látott kiadás
a) kiküldetési költség stb, 173 68
b) Posta költség , , , 16 13
c) egyébb » . . , 56 80

9214 68 8205 36

Pénzkészlet 1908 január 1-én 1009 32

MiSrleg 1907. deczember 31-én.
Vagyon korona fillér Teher korona fillér

1 Készpénz — — — — 1009 32 1 Járulék túlfizetés — — 192 092 Bútor leltár szerint) 210 40 2 Balesetbizt, dijak — — 436 44
nyomtatványok ) 3 Ki nem fizetett számlák :

-3 Követelések : a) gyógyszerekért 709.—
a) Járulék hátralék — — 2480 24 b) kórháznak 67.68
b) Előlegezett költség — 106 — e) Leltári tárgyak 210.40 987 08

Egyenleg vagyon — — 2190 35

3805 96 3805 96
—

Galgócz, 1908. január i-én,
Kubránszky János s. k. Lassú János Ronchetti Rezső s. k.

pénztárnok. ellenőr. elnök.
Megvizsgáltuk, a vonatkozó okmányokkal összehasonlítva helyesnek találtuk 
Drechsler Izidor s. k. Konyakovszky Antal s. k. Rocsek Antal s. k. 
Krausz Zsigmond s. k. Kovalcsik Ferenc s. k. Goldstein Fülöp s. k.

felügyelő bizottsági tagok.

Lottit, a kinek hirtelen „borzasztóan 
megfájdult a foga« s Anders urat, a ki

A 137-es Anderssei megérkezik az 
állomásra. A 142-es teljes gőzzel állt 
késsen az indulásra.

Szent ég ! Hiszen az Lotti kék shawl ja 
a 142-es vonat egyik harmadik osztályú 
szakaszában.

Ha az ember szerelmes, a vonatok 
utasait, a vasúti személyzet s több 
efféléket úgy szokta nézni, mintha nem 
is volnának a világon. András lerohant 
a perronra, meghajolt a 142-es szakasz­
ból kilátszó kék shawl előtt s oly han­
gon mondá, mely évek óta visszatartott 
vágytól, határtalan szerelemtől s aggo­
dalomtól remegett :

— Lotti, akarsz-e feleségem lenni ? 
Lotti megijedt 3 szerencsére gyérszámu 

utas vidám meghökkenésétől s mint 
afféle leány, kerülgetni szerette volna az 
ügyet. De azután szűzi lelkében hirtelen 
átlátta, hogy ha egész élete boldog­
ságát koczkára nem akarja tenni} most 

-2 kel1 ragadnia az alkalmat. ' Azért 
tehát egyszerűen, őszintén mondá :

— Akarok, Karoly.
— Akkor szállj ki azonnal,
S Lotti kiszállt. , .

bank-
és

bizományi 
üzlet 
biztosítá­
si iroda-

Beváltja, 
resetleg ki 
' cseréli a 
I sorsolt ér 
"tékpapiro 

kát
Elad eredeti árakon 
osztály sorsj egyeket,

Vesz és elad sorsjegyeket, és 
értékpapírokat napi árfolyam 

szerint

Elfogad biztosításokat 
a legelőnyösebb felté­
telek mellett, tűz. jég­
baleset és betörés ellen 

valamint az ember 
életére.

BIZTOSÍTÁSOK elvállalása 
sorsjegyek, részvények stb. 

kisorsolásából eredő árfolyam 
veszteség ellen. 

Sorsolási ellenőrzés költség 
mentesen.

Sorsjegyek húzásáról, valamint 
minden a bank és biztosítása 
szakmába vágó ügyletről kész 

séggel adok felvilágosítást.

Ó jaj! Éljen!

Megfojt ez az át­

kozott köhögés!
Egger mellpasztilla 

csakhamar 
meggyógyított!

Köhögés, rekedtség, elnyálkáso 
dás ellen gyors és biztos hatásnak

EGGER mell pasztillái
az étvágyat nem rontják és kitűnő 

ízűek.

Doboz 1 korona és 2 korona 
Próbadoboz 50 fillér.
Fő és szétküldést raktár :

NÁDOR GYÓGYSZERTAR
Budapest, VI., Váci-körut 17
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Galgocz : Török Gyula.
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Galgóci,
március
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